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Uživatelský manuál Reedog FX-300 CZ

Užívateľský manuál Reedog FX-300 SK

Instrukcja obsługi Reedog FX-300 PL
CZ

HLAVNÍ FUNKCE:
1. Zvukové upozornění se 3 úrovněmi elektrošoků

2. Voděodolný příjimací obojek

3. Akustický alarm při poškození drátu
4. 100m drátu, 50 ks vlajek + 1 adaptér
5. Pevný nylonový popruh pro příjimací obojek

6. 10sekundový bezpečnostní časovač. Obojek automaticky po 10 sekundách přestane vydávat elektrošok pro případ, že zvíře zůstane v zóně po dobu delší, než 10 sekund.

7. 2letá záruka

8. Výběr mezi kontaktními body, pro přizpůsobení jakékoli psí srsti
9. Upozornění nízké baterie – 1 zvukový signal za sekundu
Základna
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Ovládání šířky ohraničení: Nastavení šířky ohraničení - kombinace 
výstražné zóny a zóny statické korekce.

Vstup a výstup drátu: Vstup/výstup pro připojení hraničních drátů pro

dokončení smyčky.

Kontrolka zapnutí/vypnutí: Světelná kontrolka upozorňující, zda je přístroj zapnutý/vypnutý 

Kontrolka úplnosti smyčky: Světelná kontrolka upozorňující, zda je 
smyčka drátů úplná, aby signal mohl být přenášen. 

Power Jack: Koncovka, pro připojení napájecího adaptéru do plotního 
vysílače. Vysílač je napájen 18V stejnosměrného napětí.

PŘÍJIMACÍ OBOJEK
Poznámka: Nabíjte obojek před prvním použitím
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Poznámka: Pokud vložíte obojek do vody, ujistěte se prosím, že je kryt 
baterie bezpečně uzavřen. V opačném případě může voda poškodit 
vnitřek obojku. 

      


INSTALACE OHRADNÍKU

Krok 1
A. Nákres schématu

Připravte si nákres oblasti, kterou chcete ohradit. Nákres vám pomůže vyhnout se nepředvídatelným překážkám. Zahrňte do něj dům, cesty, zahradu, bazén apod. Pokud mají vaši sousedé instalovaný stejný systém, zahrňte jej do nákresu také.

B. Určete umístění vysílače (základny)

Vysílač může být umístěn na zdi poblíž jakékoliv běžné domácí zásuvky pomocí přiložených šroubů. Odolá mrznoucím teplotám, ale není vodotěsný! Nejlépe je tedy umístit vysílač v uzavřené oblasti. Instalujte vysílač alespoň 1 metr od velkých kovových předmětů (např. boiler, železná vrata, pračka). Základnu můžete položit na stůl, či jiný předmět, nebo navrtat na zeď apod. Při instalaci vysílače se ujistěte, že kabel nemůže být porušen dveřmi, okny či vraty. Při vrtání děr se ujistěte, že v oblasti vrtání nevedou elektrické kabely, či tam nejsou šrouby nebo hřebíky.

C. Určete místo opuštění zakopaného drátu ze země do základny

Protože musí být vysílač namontován v uzavřeném prostoru chráněném před deštěm, věnujte pozornost vývodu drátů z interiéru. Existující otvory, jako dveře, trubky či okna mohou být vhodná (pokud nehrozí přerušení). Jinou možností je vyvrtat díru na vhodném místě.

Krok 2

Zakreslete trasu kabelu do nákresu

Zakreslete do nákresu předpokládanou trasu drátu. To vám umožní jeho následnou jednodušší instalaci. Aby systém fungoval, drát musí tvořit jednu uzavřenou smyčku.

Příklady ohraničení zahrady


Ohraničení celé zahrady a bazénu


Ohraničení jen přední strany
	
Ohraničení části zahrady, pes může

volně procházet i do druhé části a to 

po obou stranách domu

	

	Ohraničení celé zahrady kromě příjezdové brány. V těchto místech se drát 

vyvede nad bránu nebo zakope do země a tím se přijímač dostane mimo 

vyslaný signál z drátu


	.


Zkroucení drátu značí, že v takovém místě nebude pes dostávat žádný impulz.

DŮLEŽITÉ POZNÁMKY K UMÍSTĚNÍ DRÁTU

· Šíře 1,5m je doporučovaná vzdálenost od ostatních drátů, může být však menší. Snažte se však umístit ohradník paralelně a minimálně 1 m od ostatních drátů, které by mohly rušit signál přijímače = drát od ohradníku, televizní a satelitní vysílače, telefonní kabely apod. Pokud je to nevyhnutelné a některé z těchto překážek musíte čelit, snažte se alespoň dodržet úhel 90 stupňů vůči překážce.

· Za žádných okolností nepoužívejte méně než 15 m drátu (dlouhodobě, výjimkou může být test. 

· Nenatahujte smyčku souběžně s elektrickým či telefonním vedením, může způsobit zesílení signálu

Krok 3

Instalujte vysílač

Instalujte vysílač poblíž zásuvky. Nezapojujte jej do zásuvky, dokud nebude drát umístěn.

Poznámka: Doporučujeme vysílač vypnout v případě bouřky.

Krok 4

Položení obvodového drátu

Důležitá poznámka: Nezakopávejte drát, dokud neotestujete, že systém funguje v pořádku. Vyvarujte se poškození izolace drátu, může způsobit znefunkčnění systému. Rozvrhněte dráty tak, aby to vyhovovalo tvaru vaší zahrady. V rozích nedoporučujeme dělat ostré hrany, aby nedošlo ke snížení signálu. Drát musí vézt ze základny a zde také končit po utvoření nekončící smyčky.

1. Použijte nákres jako předlohu. Začněte pokládat drát okolo oblasti jakou souvislou smyčku. Používejte postupné otočení v rozích v poloměru alespoň jednoho metru. Tím zaručíte lepší funkci pole signálu.

2. Pokud použijete více drátu, než je dodáno se systémem, spojnice drátu musejí být izolované. Doporučujeme je oblepit např. lepící páskou anebo bužírkou.
3. Pokračujte okolo oblasti, dokud nedojdete zpět k vysílači.

4. Ustřihněte drát a připojte jej k základně.

Krok 5 

Ověření funkčnosti základny
Zapojte napájecí adaptér do otvoru pro napájení na základně a druhý konec do zásuvky. K ověření, že je vysílač v provozu, zkontrolujte, zda svítí kontrolka správnosti smyčky. Pokud ano, smyčka je správně zapojena. V opačném případě se ozve výstražné zvukové upozornění.
Krok 6 

Připravte příjímací obojek: Váš obojek je dodáván s krátkými kontaktními body, které jdou změnit za dlouhé. Ty používejte v případě, že má váš pes dlouhou či hustou srst. Stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí na obojku pro jeho zapnutí. 

Důležitá poznámka: Nenasazujte obojek na psa, dokud není ohradník otestován a nastaveno pole signálu.

Krok 7

Nastavte hraniční šířku a otestujte obojek: Otočte kolečkem na základně pro nastavení šířky výstražné zóny a statické korekční zóny. Nastavte co největší možnou šířku (úroveň 10), pro otestování nastavené výstražné a korekční zóny.     

NETESTUJTE OHRADNÍK, POKUD MÁ PES NASAZENÝ OBOJEK! Musíte ručně otestovat systém ohradníku k ověření, že signál správně prochází drátem. K tomu použijete přiloženou testovací výbojku.

Zvolte rovný úsek vodiče ohraničující smyčky, dlouhý alespoň 15 metrů. Připevněte testovací diodu k elektrodám přijímače (obojku) a držte obojek ve výšce krku vašeho psa. Pomalu jděte s obojkem podél vedení. Pozorně poslouchejte varovný tón a sledujte zdá svití výbojky. Čím širší nastavíte zadržovací pole, tím je větší šance na zadržení psa. Nastavte šířku pole na potřebnou šířku a test opakujte.

Otestujte na více částech ohrady, abyste se ujistili, že je funkce ohradníku správná. Projděte „bezpečnou“ část pozemku pro ujištění, zda zde není žádný zbloudilý signál, převážně poblíž zkroucených kabelů. Otestujte obojek i uvnitř domu. Signály z televizních kabelů, elektriky či telefonu mohou duplikovat signál jak uvnitř domu, tak vně. V případě, že zaznamenáte tento problém, drát ohradníku je zřejmě někde umístěn moc blízko těchto kabelů a musí být upraveno jeho vedení. Obojek by neměl být nošen uvnitř domu.

Obojek nejdříve vydává zvukové upozornění, poté vibrace jako varovný signál při přiblížení se ke korekční zóně. Po zaznění tohoto zvuku pokračujte v přibližování k hraničnímu drátu. Obojek vydá impulz při vstupu do korekční zóny. Obojek má 3 úrovně impulzů bez použití dálkového ovládání. Čím blíže je obojek drátu, tím intenzivnější impulz je do obojku vysílán. Automaticky se tedy úroveň postupně zvyšuje z 1 (nejslabší) na 3 (nejsilnější).  Zvuk a vibrace jsou znamením toho, že obojek a system pracují správně, a jste proto připraveni nainstalovat zarážky pro upevnění drátů.

Krok 8 

Nastavte šířku signálního pásma

Signální pásmo je vzdálenost mezi drátem a místem, kde je přijímač obojku poprvé aktivován. Kolečkem na vysílači nastavujete šířku signálního pole, nikoliv intenzitu impulzu. Otočením ovladače ve směru hodinových ručiček šířku pásma zvětšujete; otočením proti směru hodinových ručiček pásmo zmenšujete. Otočením na doraz proti hodinovým ručičkám vysílač vypnete. 

Podle instrukcí v kroku 7 otestujte šířku pásma. Čím je pole širší, tím je nižší šance na útěk psa.

Důležitá poznámka: Při každé změně pásma je potřeba opakovat krok 7.

Krok 9

Instalace drátu do země

Drát nemusí být zakopán, ale pro jeho ochranu je lepší jej pod zem umístit. Udělejte žlábek hluboký max. 10 cm, podél plánované hranice plotu. Umístěte drát do tohoto žlábku. Buďte opatrní, aby nedošlo k poškození drátu. 

Silnice a chodníky – Pokud potřebujete ohradník vést přes asfaltový chodník nebo silnici, udělejte 2 cm hluboký zářez např. uhlovou bruskou. Umístěte kabel do zářezu a zalijte asfaltem. 

Krok 10

Umístěte tréninkové vlajky

Po zakopání drátu otestujte ohradník. Otestujte, zda je síla signálu konzistentní po celém obvodu. Nastavte šířku signálního pásma. Jakmile bude testování dokončeno, umístěte podél hranice ohrady tréninkové vlajky. Vlajky slouží jako vizuální připomenutí pro vašeho pejska, kde se nachází varovná zóna. Umístěte vlajky ve vzdálenosti, kde je poprvé slyšet zvukový signál. Tím dodáte vizuální podnět ke zvukovému. Přidržte obojek na úrovni krku psa, přibližujte se k varovné zóně, dokud nezazní zvukový signál. Na toto místo umístěte první vlajku. Vraťte se zpět do bezpečné zóny, dokud zvuk nepřestane. Opakujte tento proces, dokud nejsou vlajky umístěny po celé ploše, kde vedou anténní dráty.

Krok 11

Nasaďte obojek psovi

Důležitá poznámka: Nikdy nenechávejte obojek nasazený déle než 12 hodin denně. Delší užívání může způsobit podráždění kůže. Přijímač by měl být na spodní straně krku uprostřed. Gumový obal pro nabíjení by měl směřovat dozadu (směrem ke hrudníku psa). 

Utáhněte popruh tak, aby mezi obojkem a krkem psa zůstalo místo o velikosti dvou prstů. Obojek musí být nasazen pohodlně, ale dostatečně těsně na to, aby se kontaktní body dotýkaly psího krku. Jakmile je popruh dostatečně utažen a nastaven, nevkládejte už své prsty k místu kontaktních bodů. 

A. Elektrody

· Ujistěte se, že obě elektrody jsou v kontaktu s kůží psa. Pokud je to potřeba, ostříhejte v oblasti umístění srst.

· Použijte krátké elektrody na krátkou srst, dlouhé elektrody na dlouhou.

· Prsty utáhněte elektrody, ale nikoliv hrubou silou.

B. Nošení obojku

· Pokud je pes v budově, sejměte mu obojek, aby nedocházelo k náhodným impulzům. 

· Vždy se ujistěte, že obojek funguje správně, než jej nasadíte psovi.

· Umístěte obojek na pohodlnou velikost pod bradu psa

· Sundejte ostatní kovové obojky, pokud je pes nosí

· Odstřihněte přebytečný popruh

PŘÍRUČKA K PLOTOVÉMU SYSTÉMU

Buďte na svého psa trpělivý. Správný trénink zvířete je nezbytný pro úspěch produktu FX-300 ohradníku. Pamatujte si, že tento plotní system není pevná bariéra. Pročtěte si tuto část pozorně, než začnete psa trénovat.

Snažte se při tréninku psovi dopřát trochu zábavy 

Trénujte bez přestání zhruba po dobu 10-15 minut

Pokud je na psovi vidět známky stresu, zmírněte tréninkový režim. 

Váš pes se musí v blízkosti hraničních vlajek cítit klidně, na konci každého tréninku. Věnujte tedy dalších 5 minut po tréninku hraní a zábavě v blízkosti vlaječek.

Každý trénink zakončete pochvalou a hrou. 

Po každém tréninku psovi obojek sundejte.

Pokud v průběhu tréninku potřebujete jít se psem mimo trénovací plochu, na které se nachází tento plotní system, sundejte po dobu trávení času mimo tento prostor, psovy obojek.

Následujte prosím tyto body pro správný a kompletní trénink.

Výstražné hraniční vlajky: Snažte se vest vašeho psa k pochopení, že vlajky jsou rozmístěny pro jejich výstrahu a definování bezpečné zóny, ve které se mohou pohybovat. Stejně tak zvukový signal.

Pobyt v bezpečné zóně: Trénujte psa tak, aby zůstával primárně v bezpečné zóně. Pokud se přiblíží k zóně statické korekce, obdrží elektrošok.
Pobyt v bezpečné zóně bez obojku. Pokud váš pes pochopí nástrahy statické korekční zóny a uvědomí si, že by měl zůstávat pouze v bezpečné zóně, zkuste jej do této oblasti vpustit bez obojku. Zvíře by nemělo překročit hranici ani bez obojku. 

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
Problem#1: Příjimací obojek nevydává zvuky či signály. 

Zkontrolujte, že je baterie vložena správně a není vybitá. 

Problem#2: Stimulace se nezdá dostatečná či není cítit vůbec. 

Ujistěte se, že je popruh dostatečně těsný a kontaktní body se dotýkají psí kůže.

Baterie jsou vybité. Vyměňte je. 

Problem#3: Příjimací obojek musí být držen v blízkosti hraničního drátu, aby fungoval. 

Baterie jsou vybité. Ujistěte se, že je baterie dostatečně nabitá.

Otočte knoflíkem kontrolujícím šířku hranic ve směru hodinových ručiček pro zvětšení hranic.
Problem#4: Příjimací obojek se aktivuje uvnitř v domě. 

Otočte knoflíkem kontrolujícím šířku hranic proti směu hodinových ručiček pro zmenšení hranic.
Ujistěte se, že hraniční dráty nejsou umíštěny příliš blízko u domu.

Problem#5: Nemám příliš dobrý signal pro příjimací obojek. 

Ujistěte se, že je vysílač plotu nejméně 3 stopy od větších kovových objektů či zařízení.

Ujistěte se, že je drat neporušen.

Ujistěte se, že sedráty nekříží s dráty elektrického vedení, telefonními kabely, televizními a satelitními příjimači.
Problem#6: Kontrolka zapnutí/vypnutí a úplnosti smyčky nesvítí. 

Ujistěte se, že je adapter zapojen do plotního vysílače.

Zkuste připojit do jiné zásuvky.
Problem#7: Zařízení je zapnuté, ale kontrolka smyčky nesvítí. 

Ujistěte se, že jsou oba konce drátu správně zapojeny do terminalu vysílače.

Použijte krátký hraniční drat pro připojení do terminal plotního sytému. Zkontrolujte, zda je vysílač funkční. Pokud ano, je zde možnost, že je drat v nějakém místě porušen.

Prohlášení o shodě, záruční a pozáruční servis

Přístroj byl schválen pro použití v zemích EU a je proto opatřen značkou CE. Veškerá potřebná dokumentace je k dispozici na webových stránkách dovozce, na vyžádání u dovozce a na prodejně u dovozce.

Změny technických parametrů, vlastností a tiskové chyby vyhrazeny.

Záruční a pozáruční opravy zabezpečuje dovozce:

Reedog s. r.o.,

Sedmidomky 459/8, Praha

Infolinka: 216 216 106

Prodejna: 775 595 558

Email: info@elektro-obojky.cz 

SK
HLAVNÉ FUNKCIE:

1. Zvukové upozornenie s 3 úrovňami impulzov

2. Vodeodolný prijímač

3. Akustický alarm pri poškodení drôtu

4. 100 m drôtu, 50 ks vlajočiek + 1 adaptér

5. Pevný nylonový popruh pre prijímací obojok

6. Desaťsekundový bezpečnostný časovač. Obojok automaticky po 10 sekundách prestane vydávať impulz pre prípad, že pes zostane v zóne po dobu dlhšiu, než 10 sekúnd.

7. Dvojročná záruka

8. Výber medzi kontaktnými bodmi, pre prispôsobenie akejkoľvek psej srsti

9. Indikátor nízkej batérie – 1 zvukový signál za sekundu

Základňa
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Ovládanie šírky ohraničenia: Nastavenie šírky ohraničenia –

Kombinácia výstražnej zóny a korekčnej zóny. Čím väčšiu úroveň 

nastavíte, tým je širšia (dlhšia) zóna, kde sa pes môže pohybovať.  

Vstupy pre drôt: Vstupy pre drôty – drôt tu začína a končí.
Kontrolka zapnutia/vypnutia: Svetelná kontrolka upozorňujúca, či je prístroj zapnutý/vypnutý. 

Kontrolka správnosti slučky: Svetelná kontrolka upozorňujúca, či je 

slučka drôtov úplná, aby signál mohol byť prenášaný. 

Napájanie: Koncovka, pre pripojenie napájacieho adaptéru. Vysielač je 

napájaný 18V jednosmerným napätím.

PRIJÍMACÍ OBOJOK

Poznámka: Nabite obojok pred prvým použitím
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Poznámka: Ak vložíte obojok do vody, uistite sa prosím, že je kryt 

batérie bezpečne uzatvorený. V opačnom prípade môže voda poškodiť 

vnútro obojku. 



INŠTALÁCIA OHRADNÍKA 

Krok 1
A. Nákres schémy

Pripravte si nákres oblasti, ktorú chcete ohradiť. Nákres Vám pomôže vyhnúť sa nepredvídateľným prekážkam. Zahrňte tam dom, cesty, záhradu, bazén apod. Pokiaľ majú vaši susedia inštalovaný rovnaký systém, zahrňte ho tiež do nákresu.

B. Určite umiestnenie vysielača (základne)

Základňu umiestnite blízko akejkoľvek bežnej domácej zásuvky. Odolá mrazom, ale nie je vodotesná! Najlepšie je teda umiestniť vysielač v uzavretej oblasti. Inštalujte vysielač aspoň 1 meter od veľkých kovových predmetov (napr. bojler, železné vráta, pračka). Základňu môžete položiť na stôl, či iný predmet, alebo navŕtať na stenu apod. Pri inštalácii základne sa uistite, že kábel nemôže byť porušený dverami, oknami či inými predmetmi. Pri vŕtaní dier sa uistite, že v oblasti vŕtania nevedú elektrické káble, či tam nie sú skrutky alebo klince.

C. Určite miesto zakopaného drôtu zo zeme do základne

Pretože musí byť vysielač namontovaný v uzavretom priestore chránenom pred dažďom, venujte pozornosť vývodu drôtov z interiéru. Existujúce otvory, ako dvere, trubky či okná môžu byť vhodné (pokiaľ nehrozí prerušenie). Ďalšou možnosťou je vyvŕtať dieru na vhodnom mieste.

Krok 2

Zakreslite trasu kábla do nákresu

Zakreslite do nákresu predpokladanú trasu drôtu. To vám umožní jeho následnú jednoduchšiu inštaláciu. Aby systém fungoval, drôt musí tvoriť jednu uzatvorenú slučku.
Príklady ohraničenia záhrady

Ohraničenie celej záhrady a bazénu


    Ohraničenie len prednej strany

	Ohraničenie časti záhrady, pes môže
voľne prechádzať aj do druhej časti a to 

po oboch stranách domu

	

	Ohraničenie celej záhrady okrem príjazdovej brány. V týchto miestach sa drôt 

vyvedie nad bránu alebo zakope do zeme a tým sa prijímač dostane mimo 

vysielaný signál z drôtu
	.


Prepletenie drôtu značí, že v takom mieste nebude pes dostávať žiadny impulz.

DÔLEŽITÉ POZNÁMKY K UMIESTNENIU DRÔTU
· Šírka 1,5 m je odporúčaná vzdialenosť od ostatných drôtov, môže byť však menšia. Snažte sa umiestniť ohradník paralelne a minimálne 1,5 m od ostatných drôtov, ktoré by mohli rušiť signál prijímača = drôt od ohradníku, televízny a satelitný vysielač, telefónne káble apod. Pokiaľ je to nevyhnutné a niektorým z týchto prekážok musíte čeliť, snažte sa aspoň dodržať uhol 90 stupňov smerom voči prekážke.
· Za žiadnych okolností nepoužívajte menej než 15 m drôtu (dlhodobo, výnimkou môže byť test). 

· Nenaťahujte slučku súbežne s elektrickým či telefónnym vedením, môže spôsobiť zosilnenie signálu

Krok 3

Inštalujte základňu

Inštalujte základňu blízko zásuvky. Nezapojujte ju do zásuvky, dokiaľ nebude drôt umiestnený. Poznámka: Odporúčame vysielač vypnúť v prípade búrky.

Krok 4

Položenie anténneho drôtu

Dôležitá poznámka: Nezakopávajte drôt, dokiaľ neotestujete, že systém funguje v správne. Vyvarujte sa poškodeniu izolácie drôtu, môže spôsobiť znefunkčnenie systému. Rozvrhnite drôty tak, aby to vyhovovalo tvaru vašej záhrady. V rohoch nikdy nerobte ostré hrany. Drôt musí viesť zo základne a tu tiež končiť po utvorení slučky.

Použite nákres ako predlohu. Začnite pokladať drôt okolo oblasti ako súvislú slučku. Používajte postupné otočenie v rohoch v polomere aspoň 1 metra. Tým zaručíte lepšiu funkcii poľa signálu.

1. Pokiaľ použijete viac drôtu, než je dodávané so systémom, spojnice drôtu musia byť izolované. Odporúčame ich oblepiť napr. lepiacou páskou alebo bužírkou.

2. Pokračujte okolo oblasti, dokiaľ nedôjdete späť k vysielaču.

3. Ustrihnete drôt a pripojte ho k základni.

Krok 5 

Overenie funkčnosti základne
Zapojte napájací adaptér do otvoru pre napájanie na základne a druhý koniec do zásuvky. K overeniu, že je základňa v prevádzke, skontrolujte, či svieti kontrolka správnosti slučky. Pokiaľ áno, slučka je správne zapojená. V opačnom prípade sa ozve výstražné zvukové upozornenie.
Krok 6 

Pripravte prijímací obojok: Váš obojok je dodávaný s krátkymi kontaktnými bodmi, ktoré idú zameniť za dlhé. Tie používajte v prípade, že má váš pes dlhú či hustú srsť. Stlačte tlačidlo zapnutie/vypnutie na obojku pre jeho zapnutie. 

Dôležitá poznámka: Nenasadzujte obojok na psa, dokiaľ nie je ohradník otestovaný a nie je nastavené pole signálu.
Krok 7

Nastavte hraničnú šírku a otestujte obojok: Otočte kolieskom na základni pre nastavenie šírky výstražnej zóny a statickej korekčnej zóny. Nastavte čo najväčšiu možnú šírku (úroveň 10), pre otestovanie nastavenej výstražnej a korekčnej zóny.    

NETESTUJTE OHRADNÍK, POKIAĽ MÁ PES NASADENÝ OBOJOK! Musíte ručne otestovať systém ohradníku aby ste overili, že signál správne prechádza drôtom. K tomu použite priloženú testovaciu výbojku. Zvoľte rovný úsek vodiča ohraničujúcej slučky, dlhý aspoň 15 metrov. Pripevnite testovaciu diódu k elektródam prijímača (obojku) a držte obojok vo výške krku vášho psa. Pomaly choďte s obojkom pozdĺž vedenia. Pozorne počúvajte varovný tón a sledujte či svietia výbojky. Čím širšie nastavíte zadržovacie pole, tým je väčšia šance na zadržanie psa. Nastavte šírku pole na potrebnú šírku a test opakujte. Otestujte na viacerých častiach ohrady, aby ste sa uistili, že je funkcia ohradníku správna.

Prejdite „bezpečnou“ časťou pozemku pre uistenie, či tam nie je žiadny nežiaduci signál, prevažne blízko skrútených káblov. Otestujte obojok aj vnútri domu. Signály z televíznych káblov, elektriny či telefónu môžu duplikovať signál aj vo vnútri domu. V prípade, že zaznamenáte tento problém, drôt ohradníku je zrejme niekde umiestnený príliš blízko týchto káblov a musí byť upravené jeho vedenie. Obojok by nemal byť nosený vnútri domu. Obojok najskôr vydáva zvukové upozornenie, potom vibrácie ako varovný signál pri priblíženia sa ku korekčnej zóne. Po zaznení tohto zvuku pokračujte v približovaní k hraničnému drôtu. Obojok vydá impulz pri vstupu do korekčnej zóny. Obojok má 3 úrovne impulzov bez použitia vysielačky. Čím bližšie je obojok drôtu, tým intenzívnejší impulz je do obojku vysielaný. Automaticky sa teda úroveň postupne zvyšuje z 1 (najslabší) na 3 (najsilnejší). Zvuk a vibrácie sú znamením toho, že obojok a systém pracujú správne, a ste preto pripravení nainštalovať zarážky pre upevnenie drôtov.

Krok 8 

Nastavte šírku signálneho pásma

· Signálne pásmo je vzdialenosť medzi drôtom a miestom, kde je prijímač obojka prvýkrát aktivovaný. Kolieskom na vysielači nastavujete šírku signálneho poľa, nie intenzitu impulzu. Otočením ovládača v smere hodinových ručičiek šírku pásma zvyšujete; otočením proti smeru hodinových ručičiek pásmo zmenšujete. Otočením na doraz proti hodinovým ručičkám vysielač vypnete. 

· Podľa inštrukcií v kroku 7 otestujte šírku pásma. Čím je pole širšie, tým je nižšia šance na útek psa.

Dôležitá poznámka: Pri každej zmene pásma je potreba opakovať krok 7.

Krok 9

Inštalácia drôtu do zeme

Drôt nemusí byť zakopaný, ale pre jeho ochranu je lepšie ho pod zem umiestniť. Utvorte žliabok hlboký max. 10 cm pozdĺž plánovanej hranice plotu a umiestnite tam drôt. Buďte opatrní, aby nedošlo k poškodeniu drôtu. 

Cesta a chodníky – Pokiaľ potrebujete ohradník viesť cez asfaltový chodník alebo cestu, urobte 2 cm hlboký zárez napr. uhlovou brúskou. Umiestnite kábel do zárezu a zalejte asfaltom. 

Krok 10

Umiestnite tréningové vlajky

Po zakopaní drôtu otestujte ohradník. Otestujte, či je sila signálu konzistentná po celom obvode. Nastavte šírku signálneho pásma. Ako náhle bude testovanie dokončené, umiestnite pozdĺž hranice ohrady tréningové vlajky. Vlajky slúžia ako vizuálne pripomenutie pre vášho psíka, kde sa nachádza varovná zóna. Umiestnite vlajky vo vzdialenosti, v ktorej je prvýkrát počuť zvukový signál. Pridržte obojok na úrovni krku psa, približujte sa k varovnej zóne, dokiaľ nezaznie zvukový signál. Na toto miesto umiestnite prvú vlajku. Vráťte sa naspäť do bezpečnej zóny, dokiaľ zvuk neprestane. Opakujte tento proces, dokiaľ nie sú vlajky umiestnené po celej ploche, kde vedú anténne drôty.

Krok 11

Nasaďte obojok psovi

Dôležitá poznámka: Nikdy nenechávajte obojok nasadený dlhšie než 12 hodín denne. Dlhšie používanie môže spôsobiť podráždenie kože. Prijímač by mal byť na spodnej strane krku uprostred. Gumový kryt pre nabíjanie by mal smerovať dozadu (smerom k hrudníku psa). Utiahnite popruh tak, aby medzi obojkom a krkom psa ostalo miesto na cca dva prsty. Obojok musí byť nasadený pohodlne, ale dostatočne tesne na to, aby sa kontaktné body dotýkali psieho krku. Keď je popruh dostatočne utiahnutý a nastavený, nevkladajte už svoje prsty k miestu kontaktných bodov.

C. Elektródy

· Uistite sa, že obe elektródy sú v kontakte s kožou psa. Pokiaľ je potrebné, ostrihajte v oblasti umiestnenia srsť.

· Použite krátke elektródy na krátku srsť, dlhé elektródy na dlhú.

· Prstami utiahnite elektródy, ale nie hrubou silou.

D. Nosenie obojka
· Pokiaľ je pes v budove, dajte mu dole obojok, aby nedochádzalo k náhodným impulzom. 

· Vždy sa uistite, že obojok funguje správne, než ho nasadíte psovi.

· Umiestnite obojok na pohodlnú veľkosť pod bradu psa.
· Zložte ostatné kovové obojky, pokiaľ ich pes nosí.
· Odstrihnite prebytočný popruh.
PRÍRUČKA K OHRADNÍKU
Buďte na svojho psa trpezliví. Správny tréning je potrebný pre úspešné fungovanie ohradníku FX-300. Pamätajte, že tento ohradník nie je pevná bariéra. Prečítajte si tuto časť pozorne, než začnete psa trénovať.

· Snažte sa pri tréningu psovi dopriať trochu zábavy. 

· Trénujte bez prestania zhruba po dobu 10-15 minút.
· Ak je na psovi vidieť známky stresu, zmiernite tréningový režim. 

· Váš pes sa musí v blízkosti hraničných vlajok cítiť pokojne, na konci každého tréningu. Venujte teda ďalších 5 minút po tréningu hraniu a zábave v blízkosti vlajok.

· Každý tréning zakončite pochvalou a hrou. 

· Po každom tréningu psovi obojok zložte.

· Ak v priebehu tréningu potrebujete ísť so psom mimo trénovacej plochy, na ktorej sa nachádza tento ohradník, zložte po dobu trávenia času mimo tohto priestoru psovi obojok.

Nasledujte prosím tieto body pre správny a kompletný tréning.

Výstražné hraničné vlajky: Snažte sa viesť vášho psa k pochopeniu, že vlajky sú rozmiestnené pre výstrahu a definovanie bezpečnej zóny, v ktorej sa môže pohybovať. Rovnako tak zvukový signál.

Pobyt v bezpečnej zóne: Trénujte psa tak, aby zostával primárne v bezpečnej zóne. Ak sa priblíži k zóne statickej korekcie, obdrží elektrošok.

Pobyt v bezpečnej zóne bez obojka. Ak váš pes pochopí nástrahy statickej korekčnej zóny a uvedomí si, že by mal zostávať len v bezpečnej zóne, skúste ho do tejto oblasti vpustiť bez obojku. Zviera by nemalo prekročiť hranicu ani bez obojka. 

RIEŠENIE PROBLÉMOV
Problém #1: Prijímací obojok nevydáva zvuky či signály. 

Skontrolujte, že je batéria vložená správne a nie je vybitá. 

Problém #2: Stimulácia sa nezdá dostatočná či nie je cítiť vôbec. 

Uistite sa, že je popruh dostatočne tesný a kontaktné body sa dotýkajú psej kože.

Batéria je vybitá. Vymeňte ju. 

Problém #3: Prijímací obojok musí byť držaný v blízkosti hraničného drôtu, aby fungoval. 

Batérie sú vybité. Uistite sa, že je batéria dostatočne nabitá.

Otočte gombíkom kontrolujúcim šírku hranice v smere hodinových ručičiek pre zväčšenie hraníc.

Problém #4: Prijímací obojok sa aktivuje vnútri domu. 

Otočte kolieskom kontrolujúcim šírku hraníc proti smeru hodinových ručičiek pre zmenšenie hranice.

Uistite sa, že hraničné drôty nie sú umiestnené príliš blízko u domu.

Problém #5: Nemám príliš dobrý signál pre prijímací obojok. 

Uistite sa, že je vysielač plotu najmenej 3 stopy od väčších kovových objektov či zariadení.

Uistite sa, že je drôt neporušený.

Uistite sa, že sa drôty nekrížia s drôtmi elektrického vedenia, telefónnymi káblami, televíznymi a satelitnými prijímačmi.

Problém #6: Kontrolka zapnutie/vypnutie a úplnosť slučky nesvieti. 

Uistite sa, že je adaptér zapojený do základne. Skúste pripojiť do inej zásuvky.

Problém #7: Zariadenie je zapnuté, ale kontrolka slučky nesvieti. 

Uistite sa, že sú oba konce drôtu správne zapojené do základne.

Použite krátky drôt pre pripojenie do vstupov základne a skontrolujte, či je základňa funkčná. Ak áno, je tu možnosť, že je drôt v nejakom mieste porušený.

Prehlásenie o zhode, záručný a pozáručný servis

Prístroj bol schválený pre použitie v krajinách EÚ a je preto opatrený značkou CE.  Všetka potrebná dokumentácia je k dispozícii na webových stránkach www.elektricke-obojky.sk

Zmeny technických parametrov, vlastností a tlačové chyby vyhradené. 
Servisné stredisko a distribúcia
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GŁÓWNE FUNKCJE:

1. Ostrzeżenie dźwiękowe i 3 poziomu impulsu elektrostatycznego

2. Wodoodporna obroża

3. Alarm dźwiękowy sygnalizujący uszkodzenie przewodu

4. 100m przewodu, 50 szt flag+ 1 zasilacz

5. Wytrzymała nylonowa obroża
6. System bezpieczeństwa po 10 sekundach. Obroża przestanie wysyłać impuls elektrostatyczny jeżeli pies zostanie w strefie korekcyjnej dłużej niż 10 sekund.

7. 2 lata gwarancji
8. Długie i krótkie elektrody, w zależności od rodzaju sierści psa
9.Ostrzeżenie o rozładowanej baterii – 1 sygnał dźwiękowy na sekundę

NADAJNIK
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Regulator szerokości stref ogrodzenia: Reguluje szerokość strefy korygującej i szerkość strefy ostrzegającej. Im wyższy poziom tym szersza strefa korekcji

Wejścia na przewód: W tym miejscu podłączasz przewody, które muszą tworzyć zamkniętą pętle
Kontrolka włączenia/wyłączenia: Kontrolka informująca czy urządzenie jest aktywne

Kontrolka ciągłości ogrodzenia: Kontrolka informująca czy pętla, którą tworzą przewody jest nieprzerwana aby wysyłać sygnały

Wejście zasilacza: W tym miejscu podłączasz zasilacz do bazy.
ODBIORNIK
Wskazówka: Naładuj obrożę przed pierwszym użyciem
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Wskazówka: Przed kontaktem obroży z wodą, upewnij się, że pokrywa baterii jest zamknięta. W innym przypadku woda może uszkodzić wnętrze obroży.

INSTALACJA NIEWIDOCZNEGO OGRODZENIA

Krok 1
A. Narysuj schemat

Przygotuj rysunek terenu, który chcesz ogrodzić. Rysunek pomoże Ci zabepieczyć się przed niespodziankami podczas instalacji (np. za krótki przewód). Możesz ogrodzić, dom, piaskownice, basen, kwiaty. Jeśli Twój sąsiad używa podobnego systemu weź do pod uwagę.
B. Określ miejsce instalacji nadajnika (sterownik, baza)

Nadajnik powininen być umieszczony w pobliży kontaktu (źródło zasilania). Nadajnik jest odporny na mróź, ale nie jest wodoodporny. Zawsze musí być umieszczony w suchym miejscu. Najlepiej jest umieścić nadajnik w zamkniętym miejscu (np. garaż). Instaluj nadajnik w odległości conajmniej 1 metra od dużych metalowych elementów (bojler, pralka). Bazę możesz położyć na stół, wwiercić do ściany. Podczas isntalacji upewnij się, że przewodu nie będzie uszkodzony/przerwany przez drzwi czy okno.
C. Zastanów się nad miejscem przez, które przewód opuści budynek

W większości przypadków nadajnik będzie umieszczony w zamkniętym miejscu. Zwróc uwagę w jaki sposób drut wychodzi z np. garażu. Aby nie został przerwany przez zamykające się drzwi lub okna.

Krok 2

Narysuj trasę przewodu na schemacie

Narysuj na przygotowanym wcześniej schemacie posesji zakładaną trasę kabla. Pozwoli Ci to na jego łatwiejszą instalację. Aby system działał prawidłowo musi tworzyć zamkniętą pętle. 

Przykłady instalacji przewodu

Ogrodzenie całego ogrodu i basenu


Ogrodzenie tylko jednej strony posesji

	Ograniczenie jednej cześci ogrodu z 

możliwością przejścia pomiędzy domem 

a ogrodzeniem


	

	Ogrodzenie całego ogrodu oprócz bramy wjazdowej. W tym miejsu kabel musisz 

Poprowadzić nad bramką lub zakopać do ziemi, aby obroża nie odbierała syngału


	.


Zaplątanie przewodu (jak warkocz) oznacza że w tym miejscy pies nie będzie otrzymywał korekcji
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Ważne wskazówki odnośnie umieszczenia przewodu

· Szerokość 1,5 metra to zalecana odległośćod innych przewodów. Staraj się rozłożyc przewodu conajmniej 1 metr od innych przewodów, które mogłyby przerwywac sygnał pomiędzy odbiornikiem a przewodem. 

· Nigdy nie używaj mniej niż 15 metrów przewodu (wyjątkiem jest test urządnia)

· Nie rozciągaj przewodu równolegle do przewodu telefonicznego, które może spowodować zwiększenie siły syngału

Krok 3

Zaisntaluj nadajnik

Instaluj nadajnik w pobliżu kontaktu, w miejscu nie narażonym na opady atmosferyczne. Nie podłączaj urzadzenia do prądu dopóki nie podłączysz przewodu.

Krok 4

Rozłożenie przewodu

Uwaga: Nie zakopuj przewodu do momentu gdy nie przetestujesz, że ogrodzenie działa prawidłowo. Uważaj na możliwość uszkodzenia przewodu, jakiekolwiek uszkodzenie spowoduje, że systém nie będzie działał. Rozłóz przewód tak aby odpowiadał kształtowi Twojego ogrodzenia. Zwróć uwagę aby nie tworzyć ostrych rogów aby nie doszło do ogranicznenia sygnału. Przewód musí wychodzić z nadajnika i tworząc zamkniętą pętle wrócic do nadajnika. 

1. Użyj rysunku jako wzorca. Zacznij układać drut jako zamkniętą pętlę. Rogi muszą być zokrąglone. Dzięki temu sygnał będzie lepszy

2. W miejscach łaczenia przewodu, jesli tworzysz długie ogrodzenie, pamiętaj o izolacji łączeń.

3. Kontynuuj instalację kabla według schematu w, pamiętaj, że końcówka musí trafić z powrotem do nadajnika

4. Pozostały (niewykorzystany) drut możesz odciąć a ogrodzenie podłączyć do nadajnika

Krok 5 

Sprawdzenie funkcjonalności nadajnika

Podłącz zasilacz do wejścia na nadajniku a drugi koniec do kontaktu. Aby sprawdzić czy przewód jest nienaruszony skontroluj kontrolkę ciągłości ogrodzenia na nadajniku. W przypadku gdy przewód jest uszkodzony usłyszysz także sygnał dźwiękowy.

Krok 6 

Przygotuj obrożę

Twoja obroża jest wyposażona w krótkie elektrody, które możesz wymienić na długie. Długich elektrod używaj gdy pies ma długą i gestą sierść.
Naciśnij przycisk włącz/ wyłącz aby aktywować obrożę.

Uwaga: Nie zakładaj psu obrozy dopóki, nie przetestujesz ogrodzenia i nie nastawisz szerokości wysyłania sygnału.

Krok 7

Ustaw szerokość graniczną i sprawdź czy obroża działa prawidłowo.

Pokrętłem na nadajniku ustawiasz szerokość strefy ostrzegającej i strefy korekcyjnej. Ustaw jak największą możliwią szerokość (poziom 10), aby przetestować działanie strefy korekcyjnej i ostrzegającej.

NIE TESTUJ OBROŻY, JEŚLI PIES MA ZAŁOŻONĄ OBROŻĘ NA SZYI! Skontroluj działanie, lampką testową, którą znajdziesz w zestawie.

Możesz jak testowy okręg użyć przewodu o długości 15 metrów. Podłącz lampkę testową do elektrod i trzymaj obrożę na wysokości głowy psa. Idż w kierunku wyznaczonej granicy. Powinineneś usłyszeć najpierw dźwięk ostrzegający a następnie świecenie się lampki testowej. Im szerzej ustawisz strefę ostrzegającą tym większa szansa na zatrzymanie psa.

Przejdź także przez bezpieczną część ogrodu, aby zorientować się czy nie dochodzi tam żadny przypadkowy sygnał np. w pobliżu skręconych ze sobą przewodów. Sprawdź działanie obroży także w domu. Sygnał z telewizyjnych przewodów, różnego rodzaju elektryki czy telefonu, może działać na obrożę. W przypadku gdyby zaszła taka sytuacja, nie możesz dopuścić do sytuacji, w której obroża jest noszona w domu.

Obroża najpierw wysyła sygnał dźwiękowy, w miarę zbliżania się do granicy strefy wysyłane są wibracje. Kolejne ostrzeżenie to impuls elektrostatyczny. Impuls elektrostatyczny jest na 3 poziomach (bez użycia nadajnika). Impuls rośnie automatycznie. Im bliżej pies jest ogrodzenia tym intensywniejszy sygnał jest wysyłany. Poziom impuls rośnie automatyczne od 1 (najsłabszy) do 3 (najsilnieszy). Dźwięk i wibracje oznaczają, że systém pracuj prawidłowo

Krok 8 

Ustaw szerokość strefy korekcyjnej

Strefa korekcyjna to odległość pomiędzy przewodem a miejscem, w którym obroża jest po raz piewszy włączona. Kółkiem na nadajniku ustawiasz szerokość strefy korekcyjnej, nie intensywność impulsu. Ustawiając pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara, zwiększasz szerokość strefy, przekręcając w przeciwnym kierunku zmniejszasz szerokość strefy. Przekręcając do oporu w kierunku przeciwnym do oporu wyłączysz nadajnik.

Według kroku 7 przetestuj szerokość stref. Im strefa jest szersza tym mniejsza szansa na ucieczkę psa.

Wskazówka: Po każdej zmianie szerokości strefy powtórz krok 7

Krok 9

Instalacja przewody w ziemi

Przewód nie musi być zakopany, ale dla jego ochrony lepiej jest umieścić go na ziemi. Zrób rowek o głębokości 10cm, wzdłuż planowanej granicy, którą chcesz wyznaczyć. Włóż przewód do rowku. Bądź ostrożny aby nie doszło do uszkodzenia przewodu

Podjazdy, chodniki – Jeżeli przewód musisz poprowadzić przez chodnik lub asfaltowy podjazd. Wykonaj rowek 2cm np. szlifierką kątową. Włoż przewód i zalej asfaltem lub innym wypełnieniem.

Krok 10

Chorągiewki treningowe.

Graniczne chorągiewki służa jako wizualne przypomnienie, gdzie znajduje się strefa ostrzegająca. Przytrzymaj obroże na wysokości szyi psa. Zbliż się do strefy ostrzegającej, do momentu, w którym usłysz dźwięk ostrzegający. W tym miejscu zainstaluj pierwszą chorągiewke.

Wróć z powrotem do bezpiecznej strefy gdzie nie słyszysz dźwięku Powtórz ten proces, dopóki chorągiewki nie są oddalone od siebie o kilka metrów. 

Krok 11

Zakładanie obroży psu

Wskazówka: Nigdy nie pozostawiaj obroży dłużej niż przez 12 godzin w ciągu dnia. Dłuższe używanie może spodować podrażnienie skóry. Odbiornik ma byc na wewnętrznej stronie po środku.Nikdy nenechávejte obojek nasazený déle než 12 hodin denně. Gumowa nasadka chronica wejście na ładowanie powinna być w kierunku do tyłu (w kierunku klatki piersiowej psa) 

Zaciśnij pasek obroży, w taki sposób, żebyś był w stanie włożyć dwa place między skórę psa. Obroża musí być założona komfortowo, ale też wystarczająco ciasno aby elektrody, dotykały szyi psa. W momencie gdy pasek obroży jest prawidłowo założony nie przykładaj już palców do elektrod.
A. Elektrody

· Upewnij się, że obie elektrody są w kontakcie ze skóra psa. Jeśli musisz, przystrzyż sierść w tej okolicy.

· Użyj krótkich elektrod do krótkiej sierści, długich do długiej.

· Palcami dokręć elektrody, nigdy na siłę.

B. Noszenie obroży

· Jeśli pies jest w budynku, zdejmij obrożę, aby nie dochodziło do przypadkowych impusów

· Zawsze upewnij się, że obroża działa prawdiłowo, zanim założysz ją psu

· Załóż obrożę w okolicy górnej części szyi psa.

· Zdejmij inne obroże metalowe jeśli pies je nosi.

· Odetnij niepotrzebny pasek obroży.

Wskazówka: Odwiedź nasz kanał  Youtube, znajdziesz tam konkretne wskazówki dla instalacji elektronicznej obroży i treningu psa

- www.Youtube.com/ElektroObojky.

ZALECENIA DO SYSTEMU OGRODZENIOWEGO
Bądź cierpliwy dla swojego psa. Prawidłowy trening zwierzaka jest niezbędny dla sukcesu treningowego. Pamiętaj, że ogrodzenie nie jest barierą nie do przejścia. Przeczytaj tą część uważnie przed treningiem psa.

Podczas treningu rób przerwy na zabawę i odpoczynek.

Jedna sesja powinna trwać maksymalnie 10-15 minut

Nie kontynuuj treningu, jeśli pies straci zainteresowanie.

Pies w okolicy flag treningowych musi czuć się bezpiecznie, na końcu każdego treningu. Poświęć 5 minut po treningu na zabawę w bliskiej okolicy flag treningowych.

Po każdym treningu zdejmij obrożę.

Jeżeli w czasie treningu musisz opuścić strefę treningu, zdejmij obrożę na czas przebywania poza strefą systemu ogrodzeniowego.
Postępuj zgodnie z poniższymi punktami aby Twój trening był prawidłowy i kompletny.

Ostrzegające flafi treningowe: Postaraj się aby Twój pies zrozumiał, że flagi są umieszczone dla ostrzegania go o końcu bezpiecznej strefy, w której może się poruszać. Tak samo jak syngał dźwiękowy.

Przebywanie w strefie bezpiecznej: Trenuj psa, aby przebywał w strefie bezpiecznej. W momencie gdy zbliży się do wyznaczonej granicy, poczuje impuls elektrostatyczny.

Przebywanie w strefie bezpiecznej bez obroży.
Jeżeli Twój pies zrozumie zależność pomiędzy zbliżaniem się do wyznaczonej granicy a impulsem, szybko zrozumie, że powininen zostać w bezpiecznej strefie. Po pewnym czasie możesz spróbować wpuścić psa na posesję bez obroży. Zwierzak nie powinien przekraczać granicy również bez obroży. 
ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Problem#1: Obroża nie wysyła dźwięków ani impulsu.

Skontroluj czy bateria jest prawidłowo włożona lub nie jest rozładowana.

Problem#2: Stymulacja nie jest wystarczająca lub pies nie czuje jej w ogóle.

Sprawdź czy pasek obroży jest założny prawidłowo, elektrody muszą być w bezpośrednim kontakcie ze skórą psa. 

Bateria jest rozładowana. Wymień ją.

Problem#3: Obroża musi być bardzo blisko przwodu granicznego, aby działała.

Bateria jest rozładowana. Upewnij się, że bateria w obroży działa.

Ustaw pokrętło regulacji szerokości strefy w kierunku ruchu wskazówek zegara, aby poszerzyć strefę graniczną.

Problem#4: Odbiornik aktywuje się w domu.
Ustaw pokrętło regulacji szerokości strefy w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby zmniejszyć szerokość strefy.
Problem#5: Przewód nie wysła sygnału w wystarczającej odległości
Upewnij sie, że nadajnik jest przynajmniej 1 metr od dużych metalowych obiektów lub urządzeń.

Upewnij się, że przewód nie jest przerwany.

Upewnij się, że żaden przewód nie krzyżuje się z innymi przewodami: telefonicznym, telewizyjnym, elektrycznymi.

Problem#6: Kontrolka włączenia/wyłączenia oraz ciągłości pętli nie świeci się.

Upewnij się, ze zasilacz jest podłączony do nadajnika.

Sprawdź czy pokrętło szerkości strefy nie jest ustawione na poziomie 0.

Spróbuj podłączyć do innego kontaktu.

Problem#7: Urządzenie jest włączone, ale kontrola ciągłości pętli nie świeci się.

Upewnij się, że oba końce przewodu są prawidłowo podłączone do nadajnika. 

Użyj próbnej krótkie pętli do podłączenia do nadajnika systemu.

Sprawdź czy nadajnik działa prawidłowo. Jeśli tak, istnieje możliwość przerwania przewody w jakimś miejscu.
Serwis gwarancyjny i pogwarancyjny zapewnia:
Reedog s.r.o.

Sedmidomky 459/8

Praha 101 00

Infolinia: 519 061 399

Email: info@obroza-elektryczna.pl
Adres do wysyłania napraw, zwrotów i reklamacji dla klientów z Polski:

Reedog s.r.o (obroza-elektryczna.pl)

Ul. Główna 22

59-921 Kopaczów

Infolinia: 519 061 399
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MAIN FEATURES:

1. Beep warning with 3 levels of electric impulse
2. Waterproof receiver - collar

3. Audio wire-break alarm

4. 100 m wire, 50 pcs flags and 1 adaptor included 

5. Strong Nylon strap for receive collar

6. 10 seconds safety stimulation. Receive collar stop shock automatically when pets get stuck in correction zone for more than 10 seconds. 

7. 2 year warranty

8. Selective contact points to match the dog’s coat type

9. Low battery warning. One beep per one second

FENCE TRANSMITTER
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Boundary Width Control Switch:
Adjust the boundary width - the combination of Warning Zone and StatiCorrection Zone

Boundary Wire Terminals: The terminals where the Boundary Wire connect to

the Fence Transmitter in order to complete a continuous loop 

Power Light: The light that indicate the power on or not 

Loop Indicator Light: The light that indicates the Boundary Wire make a complete loop enabling the signal to be transmitted. 

Power Jack: The jack where the Power Adaptor plugs into the Fence Transmitter. The Fence 

Transmitter is powered by 18V DC Power.

Note: 1. When the collar is not in use, please take the 6-volt batteries out to save power.
RECEIVE COLLAR
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 Note:  When you submerse the receiver into the water, please make sure that the battery cover is closed tightly. Otherwise, the water might get into the device and ruin it.
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SETTING UP AN IN-GROUND FENCE SYSTEM 

Please follow these steps to set up an in-ground fence system:

I. Locate the Fence Transmitter: Install the Fence Transmitter in buildings. Place the Fence Transmitter at a dry area where temperature not fall bellow freezing and at least 3 feet from appliances.

II. Layout the system and position the boundary wire: Design a Boundary Wire layout that is suitable for your yard. The Boundary Wire must start at the Fence Transmitter and make a continuous loop back.

  Note: Running the Boundary Wire parallel to and within 5 feet of electrical wires, neighboring containment system, telephone wires, television or antenna cables, or satellite dishes will cause an inconsistent signal. If you must cross any of these, do so at 90-degree angels.

III. Connect the boundary wire to the Fence Transmitter: Strip the ends of the Boundary Wire and insert into the Boundary Wire Terminals of Fence Transmitter to make a complete loop. Plug the Power Adaptor into the Power Jack of Fence Transmitter and AC power supply outlet.

   Note: If the Boundary Wire connection OK, The Loop Indicator Light will be on after plug power supply. Otherwise, Fence Transmitter beep warning.

IV. Prepare the receive collar: Your Receive Collar comes with short Contact Points installed. Use the long Contact Points for pets with long or thick hair. Confirm that insert 6-volt battery correctly (the “+” positive of 6-volt battery is face to outside).

V. Set the boundary width and test the receive collar: Rotate the knob of the Boundary Width Control Switch to adjust the width of the Warning Zone and Static Correction Zone. Set the Boundary width as wide as possible to give your pet the widest Warning Zone and Static Correction Zone. 
     Test Receive collar: Make sure the Receive Collar is power on. Hold the Receive Collar at your pet’s neck level and walk toward the Boundary Wire with Contact Points pointing up until the Receive Collar beeps. 

If the Receive Collar not beep at the desired range, turn the Boundary Width Control Switch Knob clockwise to increase the Boundary Width while turn it counterclockwise to decrease the Boundary Width. Repeat this activity needed until the Receive Collar beep at the desired distance from the Boundary wire. 
The Receive Collar beeps as a warning tone and ticks when delivering a Static Correction. After hearing the beeps, continue to walk toward to the Boundary Wire. The Receive Collar will emit static shock with beep warning, indicating you enter Static Correction Zone.

The Receive Collar has 3 level static correction. When walk close to the Boundary Wire, the shock level will increase automatically from 1 to 3. 
A warning beep and emitting static shock indicating that the Receive Collar and the system are working properly and your ready to burying the Boundary Wire.

VI. Install the Boundary Wire: 
   Bury the Boundary Wire. Burying the Boundary Wire is recommending to protect it and prevent disabling the system. 
  Cut a trench 1-3 inches deep along your planned boundary.

  Place the Boundary Wire into the trench maintaining some slack to allow it to expand and contract with temperature variations. 
. Use a blunt tool such as a wooden paint stick to push the Boundary Wire into the trench. Be 

careful not to damage the Boundary Wire. 
    Attach the Boundary Wire. The Boundary Wire can be attached to a chain link fence, spilt rail fence, or a wooden privacy fence. The Boundary Wire can be attached as high as needed. Make sure the Boundary Width is set a high enough range for the pet to receive the signal.  

VII. Place the Boundary Flags: The Boundary Flags are visual reminders for your pet of where the Warning Zone is located. 
.Hold the Receive Collar at your pet’s neck height 

.Walk towards to the Warning Zone until the Receive Collar beeps 

.Place a Warning Flag in the ground. 
.Walk back into the Pet Area until the beeping stops. 
.Repeat this process around the Warning Zone until it is marked with Boundary Flags every 

10 feet. 
VIII. Fit the Receive collar: Place the collar strap in the middle of the dog’s neck. The receiver should be on the under side of his neck although on some dogs’ necks the receiver will naturally seek a slightly off-center position. The Rubber Cover should face backwards (toward the dog’s chest).

Tighten the buckle by holding it with two fingers as you pull the strap snug. Receive collar must be put on a dog quite snugly to ensure consistent contact and reliable stimulation.

Do not put any fingers under the strap as you tighten it 

FENCE SYSTEM TRAINING GUIDE

Be patient with your pet. Proper training your pets is essential to the success of the DF-112L Fence System. Remember that this fence system is not solid barrier. Read this section completely before beginning to train your pets. 
Have fun with your pets throughout the training process 

 Train for 10 to 15 minutes at a time 

 If your pets shows signs of stress, Slow down the training schedule 

 Your pets must be completely comfortable near the Boundary Flag at the end of each training session. Spend at least 5 minutes of play time at the completion of each training session..

 Finish each training session on a positive note with lots of praise and play. 
 Remove the Receive Collar after each training session.

 During training, Remove the Receive Collar when you need to take the pet out of Pet Area.

Please follow up these topics for detailed training.

   Boundary Flags awareness: Train your pets to learn that the Boundary Flags and warning beep from the Receive Collar in the defined Pet Area. 
   Stay in the Pet Area: Train your pets to stay within the Pet Area. If the pets close to the Static Correction Zone, Will receive the shock stimulation. 
 Free walk without Receive Collar in Pet Area. If your pets learn to the Static Correction Zone and realize the resistant even you already remove the Receive Collar.  The pets will be not out of the Pet Area. 
TROUBLESHOOTING GUIDE

Problem#1: The Receive Collar is not beeping or correcting. 
The battery in the Receive collar has run down or place incorrectly. 
Problem#2: The stimulation seems to not high enough or no feeling at all

The collar strap is not tight enough. Make sure the contacts points contact the dog’s skin well.

The batteries are dead. Replace it.. 

Problem#3: The Receive Collar has to be held on the top of Boundary Wire to activate 

The batteries have run down. Make sure the batteries are not low power. 

Adjust the Boundary Control Switch knob clockwise to increase the Boundary width.

Problem#4: The Receive Collar activates inside the house 

Turn the Knob of the Boundary Width Control Switch counterclockwise to decrease the Boundary Width. 
Make sure the Boundary Wire are not running too close to the house. 
Problem#5: Have an inconsistent signals for Receive Collar 

Make sure Fence Transmitter is at least 3 feet from large metal objects or appliance. 
Make sure all Boundary Wire turns are gradual 

Make sure the Boundary Wire is not running parallel to and within 5 feet of electrical wires, neighboring containment system, telephone wires, television or antenna cables, or satellite dishes

Problem#6: The Power and Loop Indicator Lights are off 

Check that the Power Adaptor is plugged into the Fence Transmitter. 
Try plugging into another AC power supply outlet

Problem#7: The Power Light on and the Loop Indicator Light is off 

Make sure the both ends of the Boundary Wire are plugged into the Fence Transmitter Boundary Wire Terminals.

Use short Boundary Wire to plug into Fence Transmitter Boundary Wire Terminals, Check the Fence Transmitter function ok or not. 
If the Fence Transmitter function OK, you have a break in your Boundary Wire.

Power Jack





Kovové kontaktní body


Vyberte dlouhé čí krátké kontaktní body, podle typu psí srsti








Kryt baterie


Otevřete kryt pro výměnu 6V baterie 


(,,+” by mělo směřovat ven)








Klíč


Slouží k výměně kontaktních bodů v případě jiného


typu srsti. Otočte klíčem ve směru hodinových ručiček pro utáhnutí kontaktních bodů. Pro uvolnění otočte klíčem 


proti směru hodinových ručiček.


Poznámka:Pokud jsou kontaktní body příliš 


utáhnuty, pootočte trochu ve směru hodinových ručiček, 


aby se kontaktní body nezničily. 


Nikdy neutahujte příliš těsně.








Kovové kontaktné body


Vyberte dlhé alebo krátké kontaktné body, podľa typu psej srsti








Kryt batérie


Otvorte kryt pre výmenu 6V batérie


 (,,+” by malo smerovať von)








Kľúč


Slúži k výmene kontaktných bodov v prípade iného 


typu psej srsti. Pokiaľ má pes dlhú srsť, vyberte dlhé 


elektródy. Otočte kľúčom v smere hodinových 


ručičiek pre upevnenie kontaktných bodov. Pre uvoľnenie


 otočte kľúčom proti smeru hodinových ručičiek.


Poznámka: Pokiaľ sú kontaktné body príliš utiahnuté,


pootočte trocha v smere hodinových ručičiek, aby


sa kontaktné body nezničili. Nikdy neuťahujte príliš na tesno.








Power Light





Power Jack





Loop Indicator Light





Boundary Wire Terminals





Boundary Width Control Switch





NOTE: CHARGE RECEIVE COLLAR BEFORE FIRST USE





Metal Contact Points


Choose short or long points to match the dog’s coat type





Collar Strap


Retaining Loops





(Belt Loops)





Battery Cover


Open the Battery Cover to replace 6-Volt battery (the “+” positive is face to outside)








Spanner


Change the Contact Points basing on the pet’s coat type. Turn the spanner clockwise to tighten the Contact Points. Turn the spanner counterclockwise to loosen the Contact Points.


Notes: If the contact points are too tight, continue to turn the spanner clockwise, the contact points will be broken. Never set the contact points too tightly. 
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